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manebant, contendere contra VICINOS SUOS CaNON1COS Cu1lss12a-
CENSECS, PIO quadam contigua sılva, dieentibus alterutrıs S1D1 62

la1Ccıs, quı Ca possederant, prIus atam [U1SSE, Jusque SUuuUuIN alteru-
trum defendent1ibus, ıta ut et1am domnus Sanson Remorum archı-
ePISCOPUS, domnusque Joslenus Suessorum epISCOPUS, CUu. praefato
epISCOPO domno Bartholomaeo, VICcIN1SqueE abbatıbus {requenter Ve6-

nıentes NO  u possent anc hıtem inter e0O5Ss termınare dolens et oravıter
ferens ıdem ePISCOPUS, inter rel1g10808 dioecesıs SUu4ae VITOS tantam discor-
d1ıam Vversarı, malumque exemplum exınde raptorıbus, et aıs sgqecula-
rıbus VIT1S generarl, cogıtavıt ın pecunı1a Sua hu]usmodı rXam empe-
raret, SICQuUeE ans quıindecım lıbras quıibusdam miılıtıbus,
alıam aD eIs sılyam emıt, Q UALL eclericıs OCulss1iacensibus PTro QUAaLL
repetebant, conferens, dıutinam sedıtionem hac donatıone tandem
sedavıt ; et sicut eredımus 1n 1LUINEIO merult ascr1b1, de quıbus
Dominus dıeıt Beatı pacıfıcı, Quon1am filı Del vocabuntur ».

our la IC Arnoul de Sualma *

est la Chronique dıte de Baudouınn de Nınove YUE OUS devons
la connalssance d’Arnoul de Sualma. Ce lıttäeraıre redıge la fın
du s1ecle OUS apprend quelques mMoOts qu Arnoul, chanoıne
premontre de Nınove, fut cure de cette paro1sse pendant trente-tro1s
ANS et, qu ıl MOUTULT 1T IL/’auteur a]joute qu äa des miracles
quı produlsırent MOTT, 11 fut Pas enterre cımetlere des
molnes il avaıt eXxprime le SIT, malls inhume ans L’eglıse
paronssliale Ou tombeau dıgne de sSc5 mäerıtes fut 6Adıfıe D Le passage
Qqul le ans cette chronıque est emprunte une addıtıon
margınale du er mıraculorum Sanctı Cornelnur Ninivensıs dont le
manuserıt orıgınal D  aD retrouve PEU avan la premıere gUEILE 1Nn0ON-

dıale et, est CONserve New York, la bıbliotheque de 1’Union 'T'’heo-
logical SemInarTy. Ce er mıraculorum POUT aUteur le PTOPDIE frere
d’Arnoul de Sualma, Henrı, egalement chanoıne de Nınove. 11 et;
eert1t entre 1182 et, 1196 et le manuserıt date de ce epoque

L’ımportance de 1a seconde date de Gces OUTCES SUT 1a tradıtıon
-  - Je tıens remercier le C'hanome Jean-Baptiste Valvekens et Verschaeren,

archıiviste Renaix, de l’aide qu  ıls m  ont apportee dans le contröle des SOUTCES.,.

L) HOLDER-KGGER, dans M .G Scrıptores, XXV, 541 Sur ”auteur et le
manuserit original et peut-etre autographe ef. LEFEVRE, dans Dictkonnarure d’hıs
tovıre de Q CCLes., VE Parıs, 1932, col 1415

<) KOCKWELL, Inber miraculorum Sanctı C(ornell NInvensıs, Göttingen, 1914
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des hagıographes D  \CD soulıgnee l’Epoque Par le pere Lechat ans
rticle aecrıt l’0occasıon de L’&dıtıon du LIuber mıraculorum 3) GCatte

aätude OUS donne ouere de rense1ıgnements quı la
saıntete d’Arnoul. Maıs tel est Pas L’essentiel du PIODOS de "auteur.
S’1l est, possıble, dıt-ıl, qu ıl aılt des mıracles MOTT, 11 est, Pas
ätablı qu un culte »10}  S honneur aıt Jamaıs exıst6, qu1 est tres
]Juste. Le pere Lechat retrace la tradıtıon lıvresque qu1
Arnoul de Sualma et, de cette accuse Le Paige de donner

»10)  S sujet des PTECISIONS SUSPECTES SUurTrT les Ccırconstances du d  eces et
de Iınhumation. "aceusatıon est in]uste. part des en]jolıvements
de style, al&äment euf rencontre SOUS la plume de Le Paıge
et, c’est, Sanıs doute quı est, le plus malheureux.

En 1643, les DBollandıstes ans les Acta Sanctorum, la date du
23 Jan vıer, Gerıvırent quelques lıgnes SOM suJet 5) Ils referent
Vander Sterre 6) et, de Ra1isse 7) et classent le bıenheureux parmı les
Praetermissti. IR font, commentaıre dont comprend Pas 1en la
portee : Uerte Baldumus Nınovlensıs In chron1ıco tradıt e post
mMmortem mıraculıs clarulsse 1deoque ComMMUunı coem1ter10 ın eccles1am
translatum e]Jus COLrPDUS atque ıIn e]usdem chronıco margıne adserı1ptum
est beatus Arnoldus de Swalma sed recentlor1 INanlu 11 est COomMmMIs 13
une CITCUTL, Har dıistraction S5Sans doute L’examen du manuserıt orıginal
de 1a Chron1ique de Baudouin de Nınove, CONSETVE l’abbaye d’Aver-
bode 8), QUS montre AecrTI1It continu, Sans addıtıon, la mentıon
Tapportant Arnoul etant bıen incluse ans le texte Par la meme maın
et A V.COC Ia mMmeme UE le reste du recıt I1 semble qu’on alt
voulu cıter le Luber mıraculorum. Maıs alors POUTrqUOI s’ä&tonner QUE
le bıenheureux, däcäd: 122L1, so1t mentijıonne ans une addıtıon ®

ö) LECHAT, Le TInber mıraculorum (/’ornelır Ninivensis, dans Analecta Bollan-
dıanda, AX AAE, 1914, 436-438 la bibliographie donnee Par ”’auteur ajoutera

1IRrsY - Pl MITTLER, Lexikon der deutschen eılıgen, Selıgen, Ehrwürdıigen UN
(zottselıgen, Cologne, 1959, col DA R Del Re, ans Bıblıotheca Sanctorum, IL,
Rome 1962), col 443 (1 y releve notammen: “erreur du dies natalıs fevrier lieu
du 23 Jan vier).

4) LE PAIGE, Bibliotheca Praemonstratensis OÖrdinis, Paris, 1633, 515
9) cta Sanctorum, SJ anuartius, 6d Palme, LIL, 65
ö) VANDER STERRE, Natales Sanctorum CANdıi8SSTML Ordinis Praemonstratensis,

Änvers, 1625, 31l
/) RATSSIUS, natales Sanctorum Belgut Joannıis Molanı auctarıum, Douai, 1626,

{O 10v9
S) Cote L 138 4, manuseriıt na ete oliote QuUeE recemment. { PAassage QUES-

tion trouve folio Y6r°
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Le manuserıt de ce SOUTCE nas-ta Das D  aD aerı1t plus tard 1199,
so1t vingt-deux ANS avant Ia morTrt d’Arnoul?

moment, celu1-ec1ı ataıt consıdere mort odeur de
saıntete, les miıracles SUur oM faısant fo1 Maıs. entre cette

epoque et le debut du sıecle, quatre cents Al «’&coulent ans le
sılence. Les t&monns essentiels auxquels et auxquels,
ralson des dıffieultes de l’heure, le pere Lechat put reCOUTIT, SQ VOLT
les obıtualres de ’abbaye de Nınove, OUS laıssent SUur notre faım 9))
xl le plus ancıen est muet suJet, le deuxıeme, transerıt
sıecle, et, copıe de PeEU post&rieure mentıJonnent 12 ]Janvier
Beatus transıtus Arnoldı Swalma, cCanon1cC1 sacerdotis huus

ecclesıe qu1 trıgınta trıbus anNnıs pastoralı {f1C10 STESCH Ninhoviensem
pavıt, pOost mortem miraculıs clarus sepultus Jacet iın SUua parochıalı
tan.quam UC pastor inter OVeS Maıs 11 s’agıt une mentıion acrtıte

sı1ecle, plus exactement 1652, et, due chanoıne Franco1s
Charıt: 10) Qu1 etre moment informe de ]a tradıtıon lıvresque.

Lie probleme n auraıt Pas aVance d’un Pas 31 une commemoratıon
nouvelle n avaıt D  \D trouvee. IB s’agıt de I’insertion de la mämolTE
d’Arnoul ans l’obituaire de l’abbaye de Saıiınt-Jean d’Amıens, CON-

sServe copıe Ia Bıbhotheque publıque de 1a vılle de Nancy 11)
On ht la date du 23 Jan vıer Commemoratıo anctae memorl1ae
Arnoldı Gualma, canonı1cCı Cornehn et Cyprianı et pastorıs Nınıven-
S1S ın FKlandrıa

La copıe date de la premıere mo1t1]€ du XVIIIe qs]ecle. Klle est due
relıg1eux aNONYINE de aınt-Jean qu1 l’envoya L’abbe d’Etival,

Charles-Lou1s Hugo, POUTC la redactıon des Anmnales Parues 1734-36
L’incertitude de la mäethode de transecrıption rend dıffieile 1a connals-

de l’archetype. Du jer Jan vıer 4 fävrıer le copıste aM16NO01S
däclare Q, VOIT @UVTE partır d’un obıtualre duü Ia plume du chron1-

de L UOrdre aurıce Du Pre Celu-e1 enrıichı So  z} eXte d’anno-
tıons chronolog1ques margınales QUE le copıste reprend so1gneusement.

partır du fevrıer., meme copıste precıse Dar une ote QUE
certaınes commemoratıons provıennent d’un VIeUX n6crologe SUur

parchemin. nT1ın, le mal, tro1sıeme indıcatıon certaınes me&mo1TeESs
sont anteärıeures 1315 11 est log1que de PENSECI QUE copıste

9) RCHIVES DE L’ETAT RENAIX, fonds de ’a  aye de Ninove, n ©> 8’ 11 et 134

10) SOENS, Het domerin der } DAn Nınove, dans nNnatecia Praemonstratensia,
I 1928, 267
11) Manuser1 9951, fos 247 KEdition BROUETTE, ans Bulletin trımestruel

de Ia Soczete Aes Antıquarvres de Pıcardıe, LILL, 1970, 312-349. Le PAassage question
trouve 318
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d’abord transerıt Tavaıl inacheve de Du Pre, PUu1S qu ıl continu&e
ervant de l’obituaire primıtıf MI1Ss Jour des s]1ecles durant et

YUE I' ıdee de precıser l’epoque des addıtıons Iu1 ınt de SNn

Travaıl
S51 OUS examınons ]a commemoratıon question, 11 OUS semble

Pas que celle-e1 so1t une addıtıon de Du Te D’abord, le faıt qu’ıl alt
ajoute un mMargıne des indıcatiıons chronologiques incıte DENSECI qu ıl

respecte le eEXTEe prımıtıf ]Jusque ans forme. En sulte, auUtre faıt
UE ] estime capital, la mauvalse orthographe Au NO G(Qualma POUT
Sualma. leı de euxX choses L’une. Ou bıen, l’or1gine, Du Pre 1gnoraıt
L’existence du bıenheureux Arnoul et recopla la mentıon Sans CONMN-

prendre, n ayant le 10 Que plus tard lors des recherches qu’ıl
fıt POUC a]outer les miıll&sımes des uUES natales. Ou bıen, quo1que le
connaılssant bıen, l vouhlu respecter un forma verbr une mentıon mal
orthographiee. Dans les euxX Cas OUS arT1VvONS meme resultat,
l’existence une mentıon anteriıeure la tradıtıon lıvresque dont,
CONSEQUENCE, elle peut etre la cople. KElle des chances de dater
de Ia redactıon du eXte primitıf, (01416 plus tard de 1315 Maıs
peut auUssS1 SONSET Au  bd XIVe et, XVe sıecle, epoque OUu Ll’eecrıture devıent,
une paleographıe tres dıfficıile däöchıffrer Au s1ecles sulvants, urtout
les maJjuscules. De OuUute manıere c’est temolgnNage des plus int&-
ressant POUT l’histoire de la SUTVIEe d’Arnoul de Sualma moment
8l ataıt consıdere bıenheureux sSanctiae MEMOTLAE est-11 dıt
expliıcıtement 10141 PIODOS

OUS les pomts sont ENCOTE loın d’  etre  A resolus. ‚Je contenteral
de signaler eNtTEe autres la question du dres natalıs. SsSon or1ıgıne est
obscure et 11 est. dıffä&rent ans les obıtualres locaux qu1 l’enregıistrent

Jan vıer et dans la tradıtıon lıvresque qu1 faıt mentıon
23 Jan vıer. Le probleme mäöerıte d’ätre etudıe 12) Je reconnaıs YUeE les
lıgnes qu1 precedent n apportent QUeE PeUu de lumıere supplementaire
au  bd mMalgTes renseignements possedes SUrTr Arnoul de Sualma. Punkssent-
elles etre depart POUT de nouvelles recherches.

4, aAvVvenue du Champeau, KEmile BROUETTE.
5000 Namur.

12) Dejä 1l avaıt fallıu une conjecture tres 6laboree mals fort acceptable de la part
de Lechat POUT expliquer 1a date du Juillet 18 natalıs de l’autre bienheureux
de Ninove, Arnoul de Felseca. Celui d’Arnoul de Sualma seraıt-ıl Pas le Itat du
desir de placer les deux annıversaires distance PCUu pres e  Je ans l’Ephemeride
liturgique de Ninove?


